ДОГОВОР 
перевалки груза № ___-2023-EXP
рп. Ванино







«__» ___________ 20__ г.
Акционерное общество «Ванинский морской торговый порт» (АО «Порт Ванино»), далее именуемое «Оператор терминала», в лице генерального директора _________________, действующего на основании Устава, с одной стороны, и 
____________________________ (_________________________), далее именуемое «Заказчик», в лице генерального директора _________________________, действующего на основании Устава, с другой стороны, 
заключили настоящий Договор о нижеследующем:
1 Предмет и основные условия Договора
1.1 По настоящему Договору Оператор терминала обязуется осуществить за вознаграждение перевалку экспортных грузов Заказчика в номенклатуре и объемах, согласованных Сторонами, и выполнить дополнительные услуги и работы, определённые Договором, а Заказчик обязуется обеспечить своевременное предъявление Оператору терминала грузов в соответствующем объёме для их перевалки и своевременный вывоз грузов.
1.2 Грузом по настоящему Договору являются лесные грузы (лес круглый), вывозимый из морского порта Ванино на морских судах в порты назначения, расположенные за пределами Российской Федерации. Местом перевалки является морской порт Ванино, территория АО «Порт Ванино» (далее – «Порт»).

1.3 Конкретные сроки перевалки, количество и номенклатура (марки) грузов, нормы единовременного накопления грузов, согласовываются Сторонами в Приложениях к Договору или дополнительно в порядке, установленном в разделе 2 Договора
1.4 Конкретные сроки завоза и вывоза грузов согласовываются Сторонами в порядке, установленном в разделе 2 Договора.
1.5 Заказчик за свой счёт обеспечивает завоз грузов в Порт железнодорожным и/или автомобильным транспортом и вывоз грузов из Порта морским транспортом в порядке и объёмах, подтверждённых Сторонами в ходе согласования заявок Заказчика на перевалку грузов в Порту, обеспечивая при этом:

· отправление гружёных вагонов ж/д транспортом в адрес Порта в соответствии с согласованным перевозчиком графиком отгрузки грузов со станций отправления;

· единовременное накопление грузов на складах Порта в пределах установленной нормы.

1.6 Срок вывоза грузов из Порта не должен превышать 30 (тридцать) суток от даты поступления.

1.7 Суда, направляемые для вывоза груза, должны быть официально подтверждены Оператором терминала и принимаются под обработку после получения свободной практики, а также освобождения причала, установленного Оператором терминала под перевалку грузов Заказчика. Порядок и условия обработки судов в Порту, порядок оказания услуг регламентируются настоящим Договором, включая приложения к Договору, и Сводом обычаев АО «Ванинский морской торговый порт» в части, не противоречащей положениям настоящего Договора.
2 Порядок приёма грузов к перевалке
2.1 Согласование оперативных планов перевалки грузов, заявок на завоз/вывоз грузов, номинаций судов осуществляется Сторонами ежемесячно в письменной форме посредством электронной почты: gldisp@vcsp.ru, isps@vcsp.ru, tek_chief@vcsp.ru, тел.: (421-37) 57-320, 57-3-23, 57-733, 57-374). 
2.2 Заказчик до 15 числа месяца, предшествующего плановому (месяцу погрузки груза на ж/д), предоставляет Оператору терминала заявку на завоз грузов в Порт с указанием номенклатуры, количества груза, вида транспорта, сведения о поданных заявках на перевозку грузов ж/д транспортом, график подачи судов под вывоз грузов из Порта в планируемом периоде. Заявка оформляется по форме, установленной Приложением № 2 к Договору.
2.3 Оператор терминала До 17 числа месяца, предшествующего плановому, уведомляет Заказчика о возможности перевалки в планируемом периоде и до 26 числа месяца, предшествующему плановому, Оператор терминала согласовывает график подачи судов.

2.4 Согласование заявок производится при условии наличия технической и/или технологической возможности перевалки конкретных партий груза, наличия всей необходимой информации по порядку перевалки, завоза и вывоза грузов.

По результатам согласования завоза грузов ж/д транспортом, Оператор терминала обеспечивает предоставление сведений в ОАО «РЖД» для включения согласованных объемов в план перевозки грузов ж/д транспортом.

2.5 Заказчик обеспечивает подачу в ОАО «РЖД» заявок формы ГУ-12 на перевозку грузов в Порт ж/д транспортом (или корректировку, при необходимости, поданных заявок, по результатам согласования с Оператором терминала объемов завоза грузов в планируемом периоде).
2.6 Заказчик самостоятельно согласовывает с ж/д перевозчиком и операторами подвижного состава вопросы по доставке грузов в Порт, исходя из объёмов перевозок, подтверждённых Оператором терминала, и оплачивает ж/д тариф за транспортировку грузов до припортовой станции назначения.

2.7 Стороны вправе договориться об организации перевалки через Порт грузов сверх запланированных объемов. Согласование перевалки грузов сверх запланированных на месяц объёмов производится Оператором терминала при наличии технических и технологических возможностей в течение 3 (трех) рабочих дней от даты получения заявки Заказчика на завоз грузов по дополнительным планам перевозок и сведений по корректировке графиков подачи транспортных средств, графиков отгрузки вагонов, судов. При этом, согласование дополнительного плана перевалки не освобождает Заказчика от ответственности, установленной Договором, и возмещения документально подтвержденных расходов, связанных с превышением нормы единовременного накопления грузов в Порту.
2.8 Для согласования обработки судна в соответствии с п. 1.7 настоящего Договора, Заказчик, не позднее чем за 5 (пять) суток до подхода судна, предоставляет Оператору терминала следующую информацию: название судна, номер ИМО, технико-эксплуатационные характеристики судна, размеры и количество грузовых помещений и люков, предполагаемую дату подхода в порт Ванино под обработку. Оператор терминала информирует Заказчика о результатах согласования номинации в течение 8 (восьми) рабочих часов с момента получения данных (рабочими считаются часы с 08:00 до 12:00 и с 14:00 до 18:00 местного времени с понедельника по пятницу). 

3 Обязанности Сторон
3.1 Обязанности Оператора терминала:

3.1.1 Оператор терминала производит планирование и организацию обработки транспортных средств, организует эффективное взаимодействие участников процесса перевалки груза через Порт;

3.1.2 Оператор терминала обеспечивает подготовку к погрузочно-разгрузочным работам причала, рабочей силы, перегрузочной техники и материально-технической базы для безопасного и быстрого производства грузовых работ. Оператор терминала обеспечивает подготовку складских площадей для технологического накопления груза при обычных условиях, без соблюдения температурно-влажностного режима и дополнительного укрытия груза от атмосферных осадков;

3.1.3 Обеспечивает постановку судов к причалу под грузовые операции и подачу гружёного ж/д подвижного состава на фронты выгрузки;
3.1.4 Оператор терминала выполняет комплекс услуг и работ по перевалке грузов с момента прибытия в Порт до отгрузки из Порта, включая:

· раскредитование ж/д документов;

· обеспечение расстановки груженых вагонов по фронтам выгрузки на путях необщего пользования, уборки порожних вагонов после выгрузки (подача-уборка вагонов);

· прием вагонов с грузом от ж/д перевозчика в соответствии с правилами перевозки грузов;

· выгрузку грузов из вагонов/спецплатформ/автомашин (включая разоборудование специальных реквизитов, используемых для размещения и крепления лесоматериалов в универсальных ж/д вагонах);

· перемещение грузов на склад в пределах зоны одного причала;

· оформление приема выгруженного груза на склад, штабелирование;

· хранение (технологическое накопление) в пределах установленных норм по объемам и срокам;

· перемещение груза из зоны накопления в зону погрузки на судно в пределах одного причала;

· погрузку грузов на судно (включая подготовка палубных стоек к установке в штатные судовые места и установка и крепление палубных стоек);
· очистку складов и территории Порта от загрязняющих грузов, вывоз на полигон отходов;
3.1.5 в необходимых случаях Оператор терминала за счет Заказчика организует подборку вагонов на путях общего пользования станции Ванино по сортименту и контрагентам. Услуга оказывается при наличии у ОАО «РЖД» технологической возможности;
3.1.6 совместно с ОАО «РЖД» Оператор терминала оформляет предусмотренные правилами перевозок грузов документы и оплачивает предъявленные ж/д перевозчиком сборы, недоборы, плату за пользование вагонами, плату нахождение вагонов на путях общего пользования и другие платежи, с последующим возмещением Заказчиком расходов согласно положениям Договора;
3.1.7 Оператор терминала отгружает грузы Заказчика на суда в соответствии с поручениями на отгрузку экспортных грузов и грузовыми планами;
3.1.8 Оператор терминала в течение 5 (пяти) дней от даты коносамента оформляет Акт выполненных работ и направляет его Заказчику;
3.1.9 если в процессе исполнения Договора возникнет необходимость осуществления работ и услуг, не предусмотренных Договором, Стороны предварительно согласовывают порядок и стоимость выполнения таких работ и услуг.
3.2 Обязанности Заказчика:

3.2.1 Заказчик обеспечивает завоз грузов в Порт по номенклатуре и объёму в соответствии с утверждённым месячным планом перевозок, сформированным на основании согласованных заявок ГУ-12. 
Заказчик обеспечивает подачу судов под вывоз груза из Порта в согласованные с Оператором терминала сроки и в согласованных объемах, а также своевременное информирование Оператора терминала в отношении завоза и вывоза грузов;
3.2.2 Заказчик, при отправке в Порт грузов в вагонах, указывает в ж/д накладных (договорах перевозки):

· в графе «Станция назначения»: Ванино (эксп.) ДВост ж.д., код 967808, с подачей на подъездной путь АО «Порт Ванино»;

· в графе «Грузополучатель»: АО «Порт Ванино», ОКПО 01126163, (код 6622);

· в графе «Почтовый адрес грузополучателя»: РФ, 682860, Хабаровский край, рп.Ванино, ул. Железнодорожная, д. 1;

· в графе «Особые заявления и отметки отправителя»: для ООО «_______________», Договор № _______________;
· в правом верхнем углу перевозочного документа указывается «Экспорт»;
Заказчик обеспечивает заполнение ж/д накладных в строгом соответствии с Правилами заполнения перевозочных документов на перевозку грузов ж/д транспортом;
3.2.3 в случаях завоза в Порт грузов в вагонах, не принадлежащих ОАО «РЖД», Заказчик самостоятельно, без участия Оператора терминала, решает с собственниками (владельцами) подвижного состава вопросы по организации своевременной отправки порожних вагонов.

Заказчик обеспечивает предоставление на станцию Ванино перевозочных документов на отправление порожних вагонов, высвобождающихся после выгрузки грузов в Порту, не позднее завершения Оператором терминала грузовых операций с вагонами;
3.2.4 в случаях завоза в Порт грузов автотранспортом, Заказчик собственными силами производит раскрепление грузов на автомашинах;
3.2.5 в случаях завоза в Порт загрязняющих грузов (леса круглого и пр.) автотранспортом, во избежание засорения дорог и технологических проездов на территории Порта, после разгрузки автомашин Заказчик самостоятельно производит их очистку от остатков загрязняющих грузов, коры в местах, установленных Оператором терминала. 
В случае загрязнения дорог на территории Порта Заказчик по согласованию с Портом обеспечивает их очистку собственными средствами и за свой счёт.
3.2.6 Заказчик обязан в течение 3 (трех) дней вывезти с территории Порта реквизитные лесоматериалы (стойки, прокладки и т.п.), использовавшиеся для сепарирования и крепления грузов в транспортных средствах. В случае невывоза реквизитных лесоматериалов в указанный срок, Заказчик оплачивает расходы Оператора терминала, связанные с их хранением, вывозом, утилизацией и т.п. 

В случае накопления реквизитных лесоматериалов в Порту свыше 3 (трех) суток с целью последующего вывоза на экспорт, для их хранения может быть использована складская площадь, выделенная под накопление грузов Заказчика. Справки о передаче реквизитных лесоматериалов на хранение (технологическое накопление) в качестве экспортного груза, должны оформляться в срок, не превышающий нормативный период накопления реквизитов;
3.2.7 В случае если прибывший по настоящему Договору груз был погружен грузоотправителем в вагоны, не очищенные от остатков ранее перевозимых грузов, Экспедитор, в соответствии с требованиями Правил очистки и промывки вагонов и контейнеров после выгрузки грузов, утвержденых приказом Минтранса России от 10 апреля 2013 г. N 119, осуществляет очистку вагонов от остатков ранее перевозимых грузов. 

Факт прибытия вагонов с остатками ранее перевозимых грузов подлежит обязательному удостоверению Актом общей формы, подписанным не менее чем 2 (двумя) представителями Экспедитора.

На основании счета Экспедитора и Акта общей формы Заказчик производит оплату неустойки. Размер неустойки согласовывается Сторонами в Приложениях к Договору;

3.2.8 Заказчик в течение 2 (двух) часов после окончания каждой рабочей смены предоставляет надлежащим образом оформленные справки о погрузке/выгрузке лесопродукции с указанием судов, вагонов, автомашин, количества и номенклатуры грузов. Справка заполняется по форме, установленной Приложением № 2 к Договору;
3.2.9 Заказчик обеспечивает информирование Оператора терминала о предстоящем прибытии заявленного судна в Порт за 5 (пять) суток, и предоставление уточнённой информации за 72, 24 и 4 часа до ожидаемого времени прихода судна в Порт;
3.2.10 Заказчик своевременно производит таможенное декларирование грузов. Ответственность за простой судов, вагонов, автотранспорта из-за неготовности грузов в таможенном отношении, возлагается на Заказчика.

3.2.11 Заказчик за 5 (пять) рабочих дней до подачи судна под погрузку предоставляет электронной почтой tek_chief@vcsp.ru в отдел логистики Оператора терминала информацию для оформления предварительного расчёта за услуги по предполагаемой отгрузке. Информация должна содержать сведения о количестве, номенклатуре грузов, виде и количестве транспортных средств, использовавшихся для завоза груза в Порт, название судна и дату подачи судна под погрузку;
3.2.12 Заказчик за 48 часов до подачи судна под погрузку вручает главному диспетчеру Оператора терминала 2 (два) оригинала поручения на отгрузку экспортных грузов с указанием Порта разгрузки и оттиском штампа «Погрузка разрешена», проставленного таможенным органом, а также подтверждение предварительной оплаты услуг Оператора терминала (платёжное поручение). В поручении на отгрузку экспортных грузов в обязательном порядке указывается «Основание – Договор перевалки груза № ______________ от __________».
Одновременно с поручением на отгрузку экспортных грузов Заказчик предоставляет копию таможенного документа «Объяснение», содержащего информацию о местонахождении и количестве товаров, разрешённых к отгрузке, и подпись должностного лица таможенного органа, принявшего «Объяснение».
В случае запрета или ограничения со стороны таможенного органа на осуществление погрузки груза Заказчик своевременно уведомляет об этом Оператора терминала;
3.2.13 Заказчик в течение 2 (двух) часов с момента окончания погрузки производит оформление грузовых документов, необходимых для завершения оформления судна, и в течение 24 часов предоставляет в отдел логистики оригинальный экземпляр коносамента, сдаточный Акт (перечень транспортных средств с указанием кубатуры по каждой позиции и даты выгрузки);
3.2.14 в отношении услуг, налогообложение которых производится по налоговой ставке 0% (ноль процентов), Заказчик в течение 10 (десяти) дней от даты коносамента обязан предоставить Оператору терминала полный пакет документов, обосновывающий применение налоговой ставки НДС в размере 0% (ноль процентов) в соответствии с налоговым законодательством РФ. Копии документов должны быть оформлены надлежащим образом в соответствии с требованиями действующего законодательства, иметь чёткие оттиски печатей и штампов;
3.2.15 Заказчик в течение 10 (десяти) календарных дней от даты оказания услуг (дата коносамента), посредством электронной почты или факсимильной связи, обязан предоставить Оператору терминала подписанный Акт об оказании услуг, направленный Заказчику в соответствии с п. 3.1.6 Договора, с последующей отправкой оригинала почтой. 
В случае если Заказчик не предоставил Оператору терминала подписанный Акт об оказании услуг или возражения к нему в течение 10 (десяти) календарных дней от даты оказания услуг, услуги считаются оказанными в полном объёме;
3.2.16 Заказчик обеспечивает неукоснительное исполнение своими работниками правил охраны труда, правил пожарной безопасности, санитарных правил, требований Федерального закона от 23.02.2013 № 15-ФЗ (ст. 12 «Запрет курения табака на отдельных территориях, в помещениях и на объектах»), установленных требований по соблюдению транспортной безопасности для физических лиц, следующих либо находящихся на объекте транспортной инфраструктуры или транспортных средствах (включая ношение пропуска установленного образца на видном месте поверх одежды); режимных правил в морском многостороннем пункте пропуска через государственную границу Российской Федерации, включая режим зон таможенного контроля в Порту, и несёт ответственность за их неисполнение;
3.2.17 Заказчик оформляет и предоставляет Оператору терминала доверенности на лиц, уполномоченных представлять его интересы при решении с Оператором терминала оперативных вопросов, возникающих в ходе перевалки грузов (подача номинаций, заявок на выполнение дополнительных работ, подписание актов и т.п.). В случае прекращения действия доверенности, Заказчик незамедлительно предоставляет Оператору терминала соответствующее уведомление;
3.2.18 Заказчик письменно информирует Оператора терминала о сюрвейерских, агентских или других компаниях, уполномоченных Заказчиком выполнять конкретный перечень работ в Порту;
3.2.19 Заказчик, в соответствии с требованиями транспортной безопасности, обеспечивает оформление транспортных и личных пропусков для проезда (прохода) на режимную территорию АО «Порт Ванино»;
3.2.20 Заказчик обязуется соблюдать конфиденциальность в отношении всего объема информации, полученной им от Оператора терминала при заключении Договора, а также в ходе его исполнения, за исключением информации, находящейся в открытом доступе не в результате раскрытия со стороны Заказчика.
4 Особые условия
4.1 Погрузка грузов со склада на судно (выбор штабелей для отгрузки) производится в соответствии с письменными указаниями Заказчика, оформленными в виде заявки по форме, установленной Приложением № 4 к Договору.

Погрузка по прямому варианту производится только после предоставления Заказчиком документов, подтверждающих разрешение таможни на перегрузку грузов непосредственно из транспортных средств на судно. 

4.2 В случае непредоставления Заказчиком сдаточного Акта на отгруженную лесопродукцию в соответствии с п. 3.2.12 Договора, списание грузов производится повагонно и/или по автомобильным партиям в порядке календарной очерёдности (принцип FIFO).

При непредоставлении сдаточного Акта, а также в случае отсутствия в сдаточном Акте информации по типам транспортных средств (роду подвижного состава), на которых грузы были завезены в Порт, для расчёта стоимости выгрузки и погрузки применяется тариф по позиции «лес круглый из полувагона» по всей отгруженной на судно партии.

4.3 На 1 (одном) транспортном средстве допускается поступление грузов одного сортимента, породы и длины. В случае если на одном транспортном средстве поступают грузы более одного сортимента, породы и длины, Заказчик оплачивает дополнительные услуги Оператора терминала, связанные с выгрузкой таких грузов из транспортных средств. 

4.4 Грузы, поступающие в Порт, должны соответствовать требованиям правил безопасности морской перевозки грузов. Размещение и крепление грузов в транспортных средствах должно обеспечивать их сохранность при перевозках и складировании, соответствовать требованиям государственных стандартов или техническим условиям, если таковые установлены. Размещение и крепление грузов, поступающих в ж/д подвижном составе, должно соответствовать Техническим условиям размещения и крепления грузов в вагонах и контейнерах (ТУ).
В случае поступления в Порт грузов, неправильным образом размещённых и закрепленных в транспортных средствах, в неисправных или нестандартных транспортных средствах, Заказчик возмещает расходы и оплачивает дополнительные услуги Оператора терминала, связанные с перевалкой таких грузов.

4.5 Заказчик обязан надлежащим образом маркировать груз и представлять Оператору терминала необходимые сведения о нём. В случае если груз требует особого с ним обращения, Заказчик обязан информировать Оператора терминала о свойствах груза и порядке обращения с ним.

4.6 В случае достижения/превышения нормы единовременного накопления грузов в Порту, в т.ч. вследствие нарушения Заказчиком сроков или графиков вывоза, Оператор терминала вправе после уведомления Заказчика приостановить прием грузов на склад (инициировать временное размещение вагонов на путях общего пользования ОАО «РЖД», отставление поездов от движения по ж/д, ограничения на отгрузку грузов со станций отправления и т.п.) с отнесением всех возникающих в связи с этим документально подтвержденных расходов и ответственности на Заказчика. 
При поступлении в Порт грузов сверх установленной нормы единовременного накопления, в том числе при наложении ограничений по складированию грузов в мерные штабели, подготовленные к отгрузке (по указанию таможни и т.п.), в случае выгрузки грузов на склад Заказчик оплачивает дополнительные услуги Оператора терминала, связанные с обеспечением перевалки таких грузов, по ставке, указанной в соответствующем Соглашении к Договору. 
По факту приёма груза сверх установленной нормы единовременного накопления, оформляется Акт об оказании дополнительных услуг (Приложение № 5 к Договору).
4.7 В случаях невыполнения Заказчиком обязательств по завозу грузов в объёмах, установленных Договором, и/или согласованных в ходе ежемесячного планирования по предыдущим месяцам, и/или согласованных по конкретной партии груза (по ранее поданным заявкам), нарушения установленного Договором срока вывоза грузов, Оператор терминала имеет право ограничить или приостановить приём к перевалке очередных партий груза.

4.8 В случаях непроизводительного простоя на путях необщего пользования Порта:
· гружёных вагонов в ожидании обработки по вине Заказчика (неготовность документов, отсутствие представителей Заказчика для приёма груза и т.п.);
· порожних вагонов, не принадлежащих ОАО «РЖД», в ожидании отправки (неготовность перевозочных документов для отправки порожних вагонов по назначению и т.п.), 
Заказчик оплачивает плату за пользование путями необщего пользования Оператора терминала по ставке, указанной в соответствующем Приложении к Договору.

Факт непроизводительного простоя вагонов, подтверждается Актом учёта времени простоя вагонов, составленным Оператором терминала, и памяткой приёмосдатчика на подачу/уборку вагонов или другим необходимыми первичными документами.

4.9 При необходимости перестановки судна по заявке Заказчика на другой причал (для догрузки груза), расходы, связанные с перешвартовкой судна, относятся на счёт Заказчика. 
В случае если в период нахождения судна под обработкой грузовые работы не производятся по причинам, зависящим от Заказчика (отсутствие поручений на отгрузку экспортных грузов, отсутствие или неготовность груза на складе, отсутствие или несвоевременный подход транспортных средств с грузом и т.п.), Заказчик оплачивает Оператору терминала внутрисменный непроизводительный простой по действующей на дату оказания услуг ставке платы. 
Факт непроизводительного простоя подтверждается Актом, подписанным полномочными представителями Сторон. В случае отказа Заказчика от подписи, представитель Оператора терминала делает соответствующую оговорку в Акте и прилагает к документу выписку из вахтенного журнала Отдела производственного планирования Порта.

4.10 В случае передачи Заказчику права распоряжения грузами, завезенными в Порт другими грузовладельцами, либо передачи Заказчиком права распоряжения грузами другому владельцу, Заказчик обязан незамедлительно поставить в известность Оператора терминала, предоставить в отдел логистики документы, подтверждающие переход права распоряжения грузами, урегулировать порядок оплаты всех услуг и расходов Оператора терминала по таким грузам.
5 Расчёты
5.1 Заказчик оплачивает услуги Оператора терминала по тарифам и ставкам, указанным в Приложениях к Договору или согласованным Сторонами дополнительно. Для целей расчёта за услуги Оператора терминала по перевалке грузов принимается количество груза-брутто, указанное в коносаменте, с точностью до последнего знака (округление не производится).

5.2 Платежи по Договору производятся в рублях Российской Федерации. Счета за услуги выставляются Оператором терминала в рублях Российской Федерации.
5.3 Заказчик производит предварительную оплату в размере 100% (ста процентов) стоимости услуг (работ) по каждой партии грузов до выдачи поручения на отгрузку на основании предварительного счёта Оператора терминала. Предварительный счёт оформляется на основании сведений, предоставленных Заказчиком в соответствии с 3.2.10п.  Договора
.
Предварительные счета направляются Оператором терминала Заказчику по электронной почте: _____________________.
5.4 Заказчик возмещает Оператору терминала расходы, связанные с завозом грузов в Порт ж/д транспортом и не включенные в тарифы на погрузку и выгрузку, хранение грузов. 

Плата за пользование вагонами, принадлежащими ж/д перевозчику, плата за нахождение вагонов на ж/д путях общего пользования, недоборы ж/д тарифа и/или иные платежи в пользу ж/д перевозчика, владельца ж/д инфраструктуры, владельцев подвижного состава, в том числе связанные с повреждением подвижного состава, вызванного нарушением правил погрузки, погрузкой в неисправные вагоны, а также вагоны оборудованные деталями, не предусмотренными стандартной конструкцией и т.п., произведенные Оператором терминала в пользу третьих лиц, возмещаются Заказчиком на основании счетов Оператора терминала, выставленных в соответствии с первичными документами, предъявленными ж/д перевозчиком/третьими лицами.

Услуги Оператора терминала, связанные с очисткой вагонов от ранее перевозимых грузов, расходы Оператора терминала, связанные с ремонтом вагонов силами Оператора терминала, плата за пользование путями необщего пользования Оператора терминала в случае непроизводительного простоя вагонов без производства грузовых операций, оплачиваются Заказчиком на основании счетов Оператора терминала.

Сбор за выполнение дополнительной маневровой работы, связанной с подборкой вагонов по сортименту и контрагентам на путях общего пользования станции Ванино, возмещается Заказчиком на основании счетов Оператора терминала, выставленных в соответствии с первичными документами ж/д перевозчика.

5.5 Заказчик оплачивает дополнительные операции (перестановка вагонов, плата за пользование вагонами и др.), вызванные неправильным оформлением ж/д документов.
5.6 При оформлении расчетно-платежных документов, включающих плату за сверхнормативное хранение груза, Оператор терминала указывает:

· в расчете – объем груза и количество дней сверхнормативного хранения;

· в счете-фактуре, расчете и сдаточных актах – номер экспортного (внешнеторгового) контракта Заказчика, в т.ч. номер приложения к контракту.

5.7 Основанием для окончательных расчётов за оказанные услуги по каждой судовой партии является надлежаще оформленный счет-фактура, предоставляемый Оператором терминала в адрес Заказчика в течение 5 (пяти) дней от даты оказания услуг (даты коносамента) по электронной почте: ________________________ одновременно с документами, подтверждающими выполнение подлежащих оплате услуг (работ) по каждой судовой партии груза.

К счету-фактуре прилагаются расчёт, Акт об оказании услуг, копии коносаментов и поручений на отгрузку экспортного груза, сдаточный Акт. К счетам по дополнительным работам и услугам прилагаются подтверждающие документы (заявки, справки и акты об оказании услуг и т.п.).

Окончательный расчёт за услуги Оператора терминала в отношении каждой судовой партии производится в течение 10 (десяти) календарных дней от даты оказания услуг (даты коносамента) путем перечисления денежных средств на расчетный счет Оператора терминала.

Оригиналы документов высылаются заказной почтой в адрес Заказчика.

5.8 В случае если к отгрузке запланирован весь объём грузов, находящихся на хранении в Порту, до выдачи Оператору терминала поручения на погрузку, Заказчик производит полный расчёт по всем ранее выставленным счетам-фактурам Оператора терминала и предварительную оплату по запланированной к отгрузке партии грузов.

5.9 При оплате услуг, Заказчик указывает в платёжных поручениях подробное назначение платежа (номер Договора, аванс, номера оплачиваемых счетов, счетов-фактур). В случае, если в платёжном документе не содержится таких инструкций, Оператор терминала имеет право закрывать выставленные счета, счета-фактуры в порядке календарной очерёдности с последующим уведомлением Заказчика. Фактом оплаты считается поступление денежных средств на расчётный счёт Оператора терминала.

5.10 Заказчик письменно подтверждает Оператору терминала правильность счетов-фактур, актов, выставленных в соответствии с условиями Договора, в течение 10 (десяти) календарных дней. В случае отсутствия акцептования по выставленным документам в указанный срок, документы считаются принятыми Заказчиком без замечаний, услуги считаются оказанными в полном объёме.

5.11 В случае непоступления (несвоевременного поступления) денежных средств по выставленным счетам, счетам-фактурам Оператора терминала в установленные Договором сроки, Оператор терминала имеет право приостановить выполнение своих обязательств по Договору с отнесением на Заказчика ответственности за простой судов и транспортных средств.

5.12 В случае, если сумма предварительной оплаты превысила стоимость оказанных услуг, остаток денежных средств зачитывается в счёт аванса по предстоящим услугам. По письменному требованию Заказчика остаток излишне перечисленных денежных средств возвращается Оператором терминала на указанный Заказчиком расчётный счёт в течение 10 (десяти) рабочих дней от даты предъявления требования.

5.13 Стороны до 30 числа первого месяца каждого квартала проводят сверку и подписывают Акт сверки взаиморасчётов по оказанным за предыдущий квартал услугам.

6 Антикоррупционная оговорка
6.1 При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или для достижения иных противоправных целей.

6.2 При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также иные действия, нарушающие требования российского законодательства и подписанных российской стороной международных актов о противодействии коррупции.

6.3 В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений п. п. 6.1 и 6.2 настоящего Договора, соответствующая Сторона обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений п. п. 6.1 и 6.2 настоящего Договора другой Стороной, ее аффилированными лицами, работниками или посредниками.

6.4 Каналы уведомления Оператора терминала о нарушениях каких-либо положений п. п. 6.1 и 6.2 настоящего Договора: sos@vcsp.ru.

6.5 Каналы уведомления Заказчика о нарушениях каких-либо положений п. п. 6.1 и 6.2 настоящего Договора: info@extrales.ru.
6.6 Сторона, получившая уведомление о нарушении каких-либо положений п. п. 6.1 и 6.2 настоящего Договора, обязана рассмотреть уведомление и сообщить другой Стороне об итогах его рассмотрения в течение 30 (тридцати) рабочих дней с даты получения письменного уведомления.

6.7 Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по фактам нарушения положений п. п. 6.1 и 6.2 настоящего Договора с соблюдением принципов конфиденциальности и применение эффективных мер по предотвращению возможных конфликтных ситуаций. Стороны гарантируют отсутствие негативных последствий как для уведомившей Стороны в целом, так и для конкретных работников уведомившей Стороны, сообщивших о факте нарушений.

6.8 В случае подтверждения факта нарушения одной Стороной положений п. п. 6.1 и 6.2 настоящего Договора и/или неполучения другой Стороной информации об итогах рассмотрения уведомления о нарушении в соответствии с п. 6.3 настоящего Договора, другая Сторона имеет право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке путем направления письменного уведомления не позднее чем за 30 (тридцать) календарных дней до даты прекращения действия настоящего Договора. 

7 Ответственность Сторон и порядок рассмотрения споров
7.1 Стороны несут материальную ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Договору в соответствии с законодательством РФ и положениями Договора.

7.2 Оператор терминала несёт ответственность в размере прямых убытков:

· за необеспечение сохранности груза (повреждение груза, приведшее к понижению сортности, полная или частичная утрата груза) во время погрузочно-разгрузочных работ и хранения груза, возникшее по его вине, с возмещением Заказчику фактической подтвержденной стоимости груза;

· за повреждение вагонов, произошедшее по его вине во время погрузочно-разгрузочных работ.

Оператор терминала не несёт ответственность за изменение качества грузов при хранении в обычных условиях.
7.3 Оператор терминала не несёт ответственности в случае несоответствия фактического количества грузов, поступивших в Порт, весу и объему, указанному в транспортных товаросопроводительных документах.

7.4 Оператор терминала не несёт ответственность за простой судна на рейде или возле причала, простой транспортных средств, возникшие в связи с приостановлением обслуживания судна по вине судовладельца/морского агента (неоплата судовладельцем/морским агентом услуг Оператора терминала в соответствии с заключенными договорами, ненадлежащим образом поданные или неподанные заявки и т.п.).

7.5 Заказчик несёт ответственность за невыполнение установленных Договором объёмов предъявления грузов к перевалке и несвоевременный вывоз грузов из Порта. Оператор терминала вправе уменьшить норму единовременного накопления грузов в случае невыполнения Заказчиком плановых месячных объёмов предъявления грузов к перевалке.

7.6 Заказчик несёт ответственность за несвоевременное предоставление Оператору терминала сведений по грузам, предоставление недостоверных документов и информации, а также несвоевременное или ненадлежащее исполнение обязательств, предусмотренных пунктами 3.2.1
1 и 4.1
 Договора. 
7.7 Заказчик несет ответственность за все последствия и возмещает Оператору терминала все расходы и убытки, включая требования третьих лиц, возникшие в связи с ненадлежащим исполнением требований, установленных в п. 3.2.15 Договора. 

Заказчик обязуется оплатить Оператору терминала все расходы и убытки, в том числе по простою транспортных средств, штрафным санкциям пограничных, таможенных и других органов государственного контроля, предъявленным Оператору терминала в связи с ненадлежащим исполнением либо неисполнением Заказчиком обязательств по Договору, в течение 10 (десяти) дней с момента получения соответствующего требования Оператора терминала.

7.8 При неоплате или несвоевременной оплате услуг Оператора терминала, Заказчик уплачивает Оператору терминала пеню в размере 0,1% за каждый день просрочки от неоплаченной либо несвоевременно оплаченной суммы. Оплата пени производится Заказчиком в течение 10 (десяти) календарных дней от даты получения письменного требования Оператора терминала.
7.9 Заказчик обязуется возместить Оператору терминала в полном объеме все убытки, причиненные разглашением конфиденциальной информации и сведений, составляющих в соответствии с действующим законодательством коммерческую тайну, в нарушение п. 3.2.19 настоящего Договора.
7.10 Любые споры, разногласия или требования, которые могут возникнуть из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения или недействительности, должны быть урегулированы Сторонами путём переговоров.

Споры, возникшие в ходе исполнения Договора, подлежат доарбитражному урегулированию в течение 15 (пятнадцати) дней с момента получения претензии. В случае невозможности разрешения споров путём доарбитражного урегулирования, споры подлежат рассмотрению в Арбитражном суде Хабаровского края.

8 Обстоятельства непреодолимой силы
8.1 В случае возникновения обстоятельств, препятствующих полному или частичному выполнению какой-либо из Сторон своих обязательств по Договору («обстоятельств непреодолимой силы»), а именно: стихийных бедствий, пожара, взрыва, горного удара, выброса породы, наводнения, шторма, бури, военных операций любого характера, блокады, запрещений экспорта или импорта, забастовок, а также мер правительства и государственных органов, конвенционных запретов ОАО «РЖД», на которые Стороны не могут оказывать влияние, обязательства затронутой Стороны отодвигаются соразмерно времени, в течение которого будут действовать такие обстоятельства.

8.2 Сторона, оказавшаяся не в состоянии выполнить свои обязательства по настоящему Договору, должна незамедлительно в письменной форме уведомить другую Сторону о наступлении или прекращении действия обстоятельств, препятствующих исполнению обязательств по Договору.

8.3 Если обстоятельства непреодолимой силы действуют более 60 (шестидесяти) календарных дней, любая из Сторон вправе отказаться от дальнейшего выполнения обязательств по Договору, при этом Стороны не освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Договору, срок исполнения которых наступил до выше перечисленных обстоятельств.

8.4 Сертификаты, выдаваемые Торгово-промышленной палатой РФ, являются достаточным доказательством таких непредвиденных обстоятельств и их продолжительности. 
8.5 Форс-мажорные обстоятельства (обильные осадки, сильный ветер и др.), влияющие на производство работ и сохранность грузов, должны быть оформлены актами с участием компетентных органов.

9 Заключительные положения
9.1 Настоящий Договор вступает в силу с даты подписания и действует по 31 декабря 2023 г. В случае, если к указанной дате какие-либо взаиморасчёты не завершены, Договор действует до их окончательного завершения. Обязательства, возникшие у Сторон до окончания срока действия Договора, должны быть выполнены ими в полном объёме.
9.2 Любая из Сторон вправе расторгнуть Договор в одностороннем порядке с предварительным уведомлением Заказчика не менее чем за 30 (тридцать) календарных дней.

Стороны не несут ответственности по убыткам другой Стороны, связанным с расторжением Договора.

9.3 В случае изменения адресов, банковских и других реквизитов, а также ликвидации или реорганизации юридического лица одной из Сторон, она обязана письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 3 (трех) календарных дней.
9.4 Документы, направленные Сторонами электронной почтой или факсимильной связью, подписанные уполномоченными представителями Сторон, признаются обязательными для исполнения. При этом, оригиналы документов высылаются по почте заказным письмом в срок не позднее 3 (трех) рабочих дней после передачи документов средствами оперативной связи.
9.5 Во всём, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством РФ.

9.6 Настоящий Договор подписан в 2 (двух) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.

9.7 Все изменения и дополнения к Договору действительны в случае, если они совершены в письменной форме, скреплены печатями и подписаны уполномоченными представителями Сторон.

9.8 К настоящему Договору прилагаются следующие Приложения, являющиеся неотъемлемой частью Договора:

· Приложение № 1 – Стоимость услуг;
· Приложение № 2 – форма заявки на приём грузов к перевалке;

· Приложение № 3 – форма справки о погрузке/выгрузке грузов;

· Приложение № 4 – форма заявки на отгрузку грузов на судно;

· Приложение № 5 – форма Акта об оказании дополнительных услуг по обеспечению перевалки грузов, принятых сверх установленной нормы единовременного накопления;
· Приложение № 6 – об обработке персональных данных.
10 Адреса и реквизиты Сторон
Оператор терминала – АО «Порт Ванино»
Местонахождение и почтовый адрес: 682860, Россия, Хабаровский край, рп. Ванино, ул.Железнодорожная, д. 1, тел.: 8 (421-37) 57-3-23, 57-3-20, 57-3-74 

e-mail: vcsp@vcsp.ru. 

ОГРН 1022700711450, ОКПО 01126163, ИНН 2709001590, КПП 270901001,

р/с 40702810170100110353 в Дальневосточном банке ПАО Сбербанк

к/с 30101810600000000608, БИК 040813608.

Заказчик – ООО «___________»
Юридический и почтовый адрес: ________________
тел.: ________________, 
e-mail: _______________________,
ИНН __________, КПП ____________, ОГРН ____________, ОКПО ____________
р/с ______________,
к/с __________________, БИК _________________.

	ОПЕРАТОР ТЕРМИНАЛА
	ЗАКАЗЧИК

	_________________ / В.Н. Рогов /
	________________ / _____________ /
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